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Nuovi elementi dall’arredo bagno agli ambienti 
doccia, finiture di tendenza e accessori pratici
e di design. Ideal Bagni presenta tutte le novità 
per una stanza da bagno ideale.

Ideal Bagni presents its new units and features, from 
bathroom furniture to shower areas, trendy finishes and 
practical designer accessories, for an ideal bathroom.

De nouveaux éléments de l’ameublement pour salle de bain 
aux espaces douche, finitions de tendance et accessoires 
pratiques et de design. Ideal Bagni présente toutes les 
nouveautés pour une salle de bain idéale.
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What’s new
about technology
Internalizzato, snellito e velocizzato.

L’intero processo produttivo 
viene ripensato con 
l’introduzione di nuove 
tecnologie: la logica del Just in 
Time consente di produrre solo 
i pezzi ordinati, alleggerendo 
e automatizzando i magazzini; 
i macchinari per la lavorazione 
nesting perfezionano il taglio 
sagomato, riducendo al
 minimo gli scarti.

Internalisé, allégé et dynamisé. 
Tout le processus de production est 
revu avec l’introduction de nouvelles 
technologies : la logique du Just in 
Time permet de ne produire que des 
pièces commandées, en allégeant 
et automatisant les dépôts : les 
machines pour l’usinage nesting 
perfectionnent la coupe façonnée,
en réduisant au minium les rebuts.

Internalised, streamlined and faster: 
The entire production process has been 
rethought out and new technologies 
introduced. The just-in-time 
production methodology means that 
only ordered parts are manufactured, 
streamlining and automating stocks. 
Our machinery for the nesting process 
perfects how each shape is cut, 
reducing waste to a minimum.

Ideal Bagni is a dynamic company that is constantly 
evolving in the bathroom furniture sector. 
Today it presents itself on the market as a modernised 
business in terms of its technology, designs and 
collections. Simplify, streamline and customise:
this is the order of the day at Ideal. 
The company’s makeover runs from new production 
methods, to more customisation options and a wider 
range of finishes: a come back in style.

Ideal Bagni est une société dynamique en évolution 
continue dans le secteur de l’ameublement pour la salle 
de bain qui aujourd’hui renouvelle ses technologies, 
son design et ses collections.  Mots d’ordre : simplifier, 
alléger, personnaliser. L’innovation de l’entreprise 
commence par de nouvelles logiques de production, 
plus de possibilités de personnalisation et une gamme 
de finitions plus ample.
Un retour en grand style.

We’re back
Ideal Bagni è una realtà dinamica e in continua evoluzione 
nel settore dell’arredobagno, che oggi si presenta rinnovata 
nelle tecnologie, nel design e nelle collezioni. Parole d’ordine: 
semplificare, snellire, personalizzare. 
L’innovazione dell’azienda parte da nuove logiche produttive, 
maggiori possibilità di personalizzazione 
e una gamma più ampia di finiture.
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Venice Collection

Una nuova collezione arredo bagno per trasformare 
gli ambienti dedicati al benessere in un incontro tra 
design, innovazione e stile.

collection

A new bathroom furniture collection to transform 
wellness spaces into places where design, 
innovation and style come together.

Une nouvelle collection d’ameublement pour salle de bain 
pour transformer les espaces dédiés au bien-être en une 
rencontre entre design, innovation et style.

new_
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Venice collection L 140 P 50 H 50 cm
Profilo laccato Piombo opaco + Frontale Rovere Doga naturale

Venice
Collection

Un mobile da bagno incorniciato e impreziosito dal sottile telaio in alluminio 
con maniglia integrata: una collezione che si ispira alla città più bella del 
mondo per arredare ambienti eleganti e ricercati.

A decorative bathroom unit with a slim 
aluminium frame and built-in handle: 
a collection inspired by the world’s 
most beautiful city, to furnish elegant, 
sophisticated spaces.

Un meuble de salle de bain encadré et enrichi 
d’un cadre fin en aluminium avec poignée 
intégrée: une collection qui s’inspire à la ville la 
plus belle du monde pour meubler des espaces 
ambiants élégants et recherchés.
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Finiture telaio con maniglia

Disponibile in
tutti i colori Idealcolor

Front finishes / Finitions des façades

Frame finish with handle / Finitions du cadre avec poignée

Finiture frontali

Melaminico
Melamine / Mélaminés

Laccato Soft
Soft lacquers / Laques Soft

Laccato opaco
Matt lacquers / Laques mats

Impiallacciato
• Rovere fiammato
• Rovere Doga
• Doga colore

Veneered / Plaqué 

Laccato metallizzato
Metallic lacquers / Laques métallisés

Vetro Stop-Sol
Vetro Fumè
Stop-sol glass / Smoked glass
Verre Stop-Sol / Verre Fumé

Telaio in alluminio
e maniglia integrata

Frontale

Telaio
con maniglia 
integrata

Aluminium frame and built-in handle /
Cadre en aluminium et poignée intégrée

Frame with built-
in handle /
Cadre avec 
poignée intégrée  

Front / Façade

Available in all 
Idealcolor choices / 
Disponible dans tous 
les coloris Idealcolor
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Gli effetti materici rivestono le forme minimali 
dell’arredo bagno Venice mettendo in luce la 
raffinatezza e la modernità della collezione.
The Venice bathroom units 
feature a minimalist design, 
decorated with textural 
effects that bring out the 
collection’s elegant,
modern feel.

Les effets de la matière 
revêtent les formes minimales 
de l’ameublement pour salle 
de bain Venice en mettant 
en valeur le raffinement et la 
modernité de la collection.

Venice collection L 210 P 50 H 37.5 cm
Profilo laccato Bianco opaco + Frontale melaminico Calacatta
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Venice collection L 120 P 50 H 50 cm
Profilo laccato Piombo opaco + Frontale vetro Stop-sol

Il colore dei laccati, la leggerezza del 
vetro, la naturalezza del legno.

Fronts in various finishes
The coloured lacquers, the lightweight look of 
glass, the natural wood.

Façades en différentes finitions
Le coloris des laqués, la légèreté du verre, le 
naturel du bois.

Frontali in diverse finiture

Venice collection L 70 P 50 H 75 cm + L 70 P 50 H 75 cm
Profilo laccato Verde Nevada opaco + Frontale laccato Verde Timo opaco

Venice Collection
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Lavabi e lavabi
consolle colorati

Coloured washbasins and consoles / 
Lavabos et lavabos consoles colorés

Marble tops and built-in stoneware 
washbasins / Plan de toilette en marbre

et vasques intégrées en grès

Top Marmo e vasche 
integrate in Gres

Tall and wall units / 
Colonnes et éléments hauts

Colonne e pensili

58 74

Specchiere
e lampade

Mirrors and lights / Miroirs et lampes

Shower
Collection

Shower CollectionFurniture and accessories /
Ameublement et compléments

Arredi e
complementi

90 96 106

84
New Ideal Bagni
features and finishes

The furniture range is enriched 
with new designer elements 
and accessories with more 
customisation options thanks 
to new on-trend finishes and 
materials.
A multiplicity of expressions
for a unique style.

Les nouveautés Ideal Bagni

L’offre d’ameublement s’enrichit de 
nouveaux éléments et accessoires 
de design tandis que la capacité de 
personnalisation s’accroît avec de 
nouvelles finitions et matériaux en 
accord avec les tendances.
De multiples expression
pour un style unique.

L’offerta d’arredo si arricchisce di nuovi elementi e accessori di 
design mentre la capacità di personalizzazione si amplia con nuove 
finiture e materiali in linea con le tendenze.
Molteplici espressioni per uno stile unico.

Wood, Lama Wood and veneers /
Wood, Lama Wood et plaqués

Wood, Lama Wood
e impiallaciati

Coloured lacquers, Soft lacquers
and Glass Soft lacquers / Coloris laqués, 

laqués soft et glass soft

Colori laccati, laccati 
soft e glass soft

Le novità
Ideal Bagni

16 38

Melamine finishes /
Finitions mélaminées

Finiture
melaminiche

50
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Wood &
Wood Color
Il legno diventa protagonista dell’arredo bagno attraverso due nuove 
texture cannettate: Linear e Ondina. Entrambe sono disponibili nei toni 
dell’essenze o nella varietà dei colori Idealcolor.

Wood & Wood Color
Disponible uniquement pour Monolith Collection

Le bois devient protagoniste de l’ameublement 
pour salle de bain à travers deux nouvelles textures 
cannelées : Linear et Ondina. Les deux sont 
disponibles dans les tons du bois ou dans la variété 
des coloris Idealcolor.

Wood & Wood Color
Only available for Monolith Collection

Wood takes a leading role in bathroom 
furniture through two new ribbed 
textures: Linear and Ondina. Both are 
available in the wood veneer shades or 
the various Idealcolor colours.

Disponibile solo per Monolith Collection

Ondina
NATURALE

Linear
NATURALE

Ondina
CARBONE

Linear
CARBONE

Ondina
MIELE

Linear
MIELE

Ondina
COLORE*

Linear
COLORE*

Wood / Bois

Wood / Bois

Wood / Bois

Wood / Bois

Wood / Bois

Wood / Bois

Wood Color / Bois coloré

Wood Color / Bois coloré

* Mazzetta Idealcolor

* Mazzetta Idealcolor
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Monolith collection
L 70 P 50 H 75 cm + L 70 P 50 H 75 cm Wood Ondina miele

Titanio and Acciaio, new finishes 
for metal-effect profiles

Titanio et Acciaio, de nouvelles 
finitions pour des profils effet métal

Titanio e Acciaio,
nuove finiture per profili 
effetto metallo

Profilo Monolith Acciaio
Monolith Acciaio profile
Profil Monolith Acciaio

Profilo Monolith Titanio
Monolith Titanio profile
Profil Monolith Titanio

Wood Ondina Miele

Wood
Linear Naturale

Monolith collection
L70 + 120  P 50 H 37.5 cm Wood Linear naturale

1918
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La maniglia integrata, di 
serie in Acciaio o Titanio, 
è personalizzabile in tutti 
i colori laccati opachi e 
metallizzati per creare 
abbinamenti con le finiture 
dei frontali.

Monolith handle finishes
The built-in handle, in Acciaio 
or Titanio as standard, can be 
customised in all the matt lacquer 
and metallic colours to match the 
finishes on the fronts.

Finitions de la poignée Monolith
La poignée intégrée, de série en 
Acier ou Titane, est personnalisable 
dans tous les coloris laqués mats et 
métallisés pour créer des associations 
avec les finitions des façades.

Finiture
maniglia Monolith

Wood Linear Color

Monolith collection
L105+105 P50 H37.5 cm  Wood Linear color Verde Bosco

2120

N e w s  2 0 2 3I d e a l  B a g n i N e w s  2 0 2 3I d e a l  B a g n i



Maniglia Lama Wood_ Linear Miele
Maniglie Lama Wood

I suoi tratti semplici e rigorosi sono applicabili anche sui frontali
delle basi in finitura Linear e Ondina. Disponibile in tre diverse 
dimensioni, la maniglia si inserisce nel frontale in posizioni diverse 
creando molteplici configurazioni.

Poignées Lama Wood
Uniquement pour Linea System

Ses traits simples et rigoureux sont 
également applicables sur les façades 
des éléments bas avec finition Linear et 
Ondina. Disponible en trois dimensions 
différentes, la poignée s’insère dans 
la façade en différentes positions en 
créant de multiples configurations.

Solo per Linea System

Lama Wood handles
For Linea System only

Its simple, defined lines can also be 
applied to the fronts of the base units 
in the Linear and Ondina finishes. 
Available in three different sizes, the 
handle can be inserted into the front in 
different positions to create a number 
of configurations.

2322
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Finitura maniglia
Finition de la poignée

Linear Naturale

Ondina Naturale

Linear Miele

Ondina Miele

Linear Carbone

Ondina Carbone

Handle finish

Brill
Brill / Brill

Titanio
Titanio / Titanio

Laccati Idealcolor
Idealcolor lacquers /
Laqués Idealcolor

Posizionamento maniglia Centro, Dx o Sx

Dimensione maniglia
Disponibile in tre diverse larghezze: 24.7 - 34.7 - 44.7 cm
per basi con altezza 25 - 37.5 - 50 - 75 cm

Disponibile per basi L. 60-70-85-90-105-120-140-150 cm

Positionnement de la poignée Centre, Droite ou Gauche
Disponible pour éléments bas
L. 60-70-85-90-105- 120-140-150 cm

Dimension de la poignée
Disponible en trois largeurs différentes : 24.7 - 34.7 - 44.7 cm 
pour éléments bas avec hauteur 25 - 37.5 - 50 - 75 cm.

Handle left, right or centre
Available for base units
W. 60-70-85-90-105-120-
140-150 cm

Per il posizionamento delle maniglie vedi listino p. 25
For information on positioning the handles, please see price list p. 25 / Pour le positionnement des poignées, voir tarif p. 25

Solo per basi con cassetto - cassetti - cassettone
Only for washbasin unit with shallow - deep drawer(s) / Uniquement pour élément bas avec tiroir - tiroirs - grand tiroir

Handle size
Available in three widths: 24.7 - 34.7 - 44.7 
cm for base units H. 25 - 37.5 - 50 - 75 cm.

Centro Sx Dx
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Impiallacciati Rovere: 
Fiammato, Doga e
Doga colore
Il Rovere arreda le superfici attraverso la naturalezza delle sue
venature (Rovere Fiammato) e la ricercatezza di una lavorazione a doghe
(Rovere Doga) proposta in tinte naturali o nei colori Idealcolor.

Plaqués Chêne : Flambé, Doga et Doga coloris
Disponible pour Linea System, Gola System, 
Venice Collection

Le Chêne revêt les surfaces à travers le naturel 
de ses veinures (Chêne Flambé) et le raffinement 
d’un façonnage à lattes (Chêne Doga) proposé en 
teintes naturelles ou dans les coloris Idealcolor.

Oak veneers: Fiammato, Doga and Doga Colore
Available for Linea System, Gola System and 
Venice Collection

Oak decorates the surfaces with its natural veining 
(Fiammato oak) and the refinement of its slatted 
work (Doga oak), which comes in natural shades 
or the Idealcolor colours.

rovere Doga
NATURALE

rovere fiammato 
NATURALE

rovere Doga
CARBONE

rovere fiammato 
CARBONE

rovere Doga
MIELE

rovere fiammato 
MIELE

rovere Doga
COLORE*

rovere fiammato 
COLORE*

NATURALE Doga oak / 
chêne Doga NATUREL

Fiammato NATURALE oak / 
chêne flambé NATUREL

CARBONE Doga oak / 
chêne Doga NATUREL

Fiammato CARBONE oak /
chêne flambé CARBONE

MIELE Doga oak / 
chêne Doga MIELE

Fiammato MIELE oak / chêne 
flambé MIELE

COLORE Doga oak* / 
chêne Doga COLORIS*

Fiammato COLORE* oak /
chêne flambé COLORIS* 

Disponibile per Linea System, Gola System, Venice Collection

* Mazzetta Idealcolor

* Mazzetta Idealcolor
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Rovere Doga Marsala

Gola System L180 P50 H50 cm
Rovere Doga Marsala

Linea System L180 P50 H50 cm - L140 P20 H150 cm
Rovere fiammato naturale

Fiammato Naturale oak
Slatted effect for tactile and visual sensations.

Chêne Flambé Naturel
Effet à lattes pour des sensations tactiles et visuelles

Rovere Fiammato Naturale
Effetto dogato per sensazioni tattili e visive.

2928
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Rovere Fiammato Carbone

Venice collection L120+120 P50 H37.5 cm
Rovere Fiammato Carbone 3130
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Impiallacciati
Rovere Nodato

Rovere
Nodato scuro

Rovere
Nodato chiaro

La gamma dei rivestimenti materici si estende nelle
linee naturali ed eleganti del Rovere Nodato, proposto
in due tonalità opposte ma perfette per soddisfare
ogni esigenza di stile.

Plaqués Chêne à Nœuds
Disponible pour Linea System, Gola 
System, Asia Collection

La gamme des revêtements 
matériques s’étend dans les lignes 
naturelles et élégantes du Chêne à 
Nœuds, proposé en deux tonalités 
opposées mais parfaites pour 
satisfaire toute exigence de style.

Nodato oak veneers
Available for Linea System, Gola 
System and Asia Collection

The range of different cladding 
materials is extended with the 
natural, elegant lines of the Nodato 
oak, offered in two tones that are 
opposites but perfect for fulfilling
any style requirement.

Disponibile per Linea System, Gola System, Asia Collection
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Rovere Nodato chiaro

Linea System L180 P50 H50 cm
Rovere Nodato chiaro

Gola System L120 P50 H50 cm
Rovere Nodato scuro

Rovere Nodato scuro

3534
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La materia trova nei nodi 
l’essenza della sua bellezza.

Nodato Chiaro oak
The essence of the material’s 
beauty is found in the knots.

Chêne à Nœuds clair
La matière trouve dans les 
nœuds l’essence de sa beauté.

Rovere
Nodato chiaro

Asia Collection L120 P50 H37.5 cm + L150 P50 H12.5 cm
Rovere Nodato chairoAsia Collection L120+120 P50 H25 cm

Rovere Nodato chiaro
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Gamma colori
laccati
La palette dei laccati, opachi e lucidi, si rinnova. Dai toni caldi a quelli più 
freddi, che si estendono anche agli effetti materici, le possibilità creative e 
di abbinamento soddisfano anche le richieste più esigenti.

Gamme de coloris laqués
Associables à toutes les collections

La palette des laqués, mats et brillants, 
se renouvelle. Des tons chauds à ceux 
plus froids, qui s’étendent aussi aux effets 
matériques, les possibilités créatives et 
d’association satisfont également les 
demandes les plus exigeantes.

Range of lacquered colours
Match with all collections

The palette of matt and glossy lacquers 
takes on new life. From warm hues to cooler 
tones, that even extend to textured effects, 
the opportunities to be creative and to 
make combinations satisfy even the most 
demanding requests.

Abbinabili a tutte le collezioni
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331_ Rosa Antico 335_ Salvia

326_ Fango 330_ Malva

336_ Timo 340_ Verde Nevada

341_ Verde Comodoro

346_ Venezia

345_ Oceano

333_ Marsala

328_ Rosa Talco

338_ Pistacchio

343_ Carta Zucchero

348_ Blu Notte

332_ Rosso India

327_ Terracotta

337_ Avocado

342_ Balena

347_ Portofino

334_ Rosso Fuoco

329_ Rosa Quarzo

339_ Bosco

344_ Azzurro Fata

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

306_ Grigio Berlino 310_ Grigio Ferro

301_ Nuvola 305_ Grigio Feltro

311_ Piombo 315_ Castoro

316_ Tamigi

321_ Camomilla

320_ Paglia

325_ Cappuccino

308_ Bromo

303_ Grigio Polvere

313_ Grigio Nabibia

318_ Cacao

323_ Cannella

307_ Grigio Artico

302_ Bianco

312_ Nero

317_ Terra

322_ Zafferano

309_ Ardesia

304_ Efeso

314_ Beige

319_ Pergamo

324_ Caramello

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Matt and glossy lacquers / 
Laqués mats et brillants

Laccati opachi e lucidi
Matt and glossy lacquers / Laqués mats et brillants
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Laccato
Marsala opaco

Ellisse system
L145 P50 H50 cm Laccato Marsala opaco

Asia Collection
L210 P50 H50 cm Millerighe / Laccato Piombo opaco

Il rilievo della finitura incontra i toni intensi 
del laccato Piombo per un arredo bello al 
tatto ed elegante alla vista.

The relief of the finish meets the intense shades of Piombo 
lacquer for furniture that is beautiful to touch and looks elegant.

Le relief de la finition rencontre les tons intenses du laqué Piombo 
pour un ameublement beau au toucher et élégant à la vue

Laccato
Piombo opaco

4342
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Delicate lacquers, perfect for elegant 
bathroom furniture.
Laqués aux tonalités délicates parfaites pour 
un ameublement de salle de bain raffiné.

Linea System
L200 P50 H50 cm Laccato Beige opaco + Laccato Castoro opaco

Laccati dalle tonalità delicate perfetti 
per un arredo bagno raffinato.

Laccato opachi
Beige e Castoro 

Laccato Azzuro
Fata opaco

Ibey collection
L120 P35 H50 cm Laccato Azzuro Fata opaco

4544
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Laccato Verde
Comodoro soft

Gola System
L240 P50 H25 cm Laccato Verde Comodoro soft

Laccati soft
Abbinabili ai top in Fenix e Idealcryl

315S_ Castoro
Soft lacquers / Laqués soft

318S_ Cacao
Soft lacquers / Laqués soft

314S_ Beige
Soft lacquers / Laqués soft

301S_ Nuvola
Soft lacquers / Laqués soft

304S_ Efeso
Soft lacquers / Laqués soft

332S_ Rosso India
Soft lacquers / Laqués soft

341S_ Verde Comodoro
Soft lacquers / Laqués soft

316S_ Tamigi
Soft lacquers / Laqués soft

312S_ Nero
Soft lacquers / Laqués soft

308S_ Bromo
Soft lacquers / Laqués soft

Alcuni colori della gamma laccati sono disponibili anche in finitura “soft” 
super opaco, per riportare sulle superfici dell’arredo bagno un tocco 
delicato e vellutato.

Super opachi
Super matt finishes - Super mats

Abbinabili ai top Fenix
e Idealcryl color
Match with Fenix tops and Idealcryl 
colours - Associables aux plans de 
toilette Fenix et Idealcryl color

Laqués soft
Associables aux plans de toilette en Fenix et Idealcryl

Certains coloris de la gamme des laqués sont 
également disponibles dans la finition « soft » 
super opaque pour rapporter sur les surfaces de 
l’ameublement de salle de bain une touche délicate
et veloutée.

Soft lacquers
Match with Fenix and Idealcryl tops

Some colours in the range of 
lacquers are also available in a 
“soft” super matt finish, to give the 
surfaces of the bathroom furniture
a delicate, velvety touch.

4746
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Monolith collection
L150+120 P50 H25 cm Glass Soft Terra

Glass soft
Disponibile solo per Monolith Collection

Un sistema di laccatura soft
super opaca su vetro acidato 
disponibile per frontali.

Glass soft
Disponible uniquement pour Monolith Collection

La laquage Soft super mat sur verre dépoli
disponible pour les façades.

Glass soft
Only available for Monolith Collection

A system of soft lacquering super opaque
on frosted glass available for fronts.

Glass Soft è  
disponibile in tutti i 
colori laccati opachi

Glass Soft is available in all 
matt lacquer colours
Glass Soft est disponible dans 
tous les coloris laqués mats

4948
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Finiture
melaminiche

La gamma dei melaminici si arricchisce di nuove 
tonalità e matericità per offrire soluzioni ancora più 
ricercate, che oltre al valore estetico garantiscono 
resistenza e durata nel tempo.

Finitions des mélaminés 
La gamme des mélaminés s’enrichit 
de nouvelles teintes et de nouvelles 
textures pour offrir des solutions encore 
plus raffinées qui donnent une valeur 
esthétique et garantissent résistance et 
durabilité dans le temps.

Melamine finishes 
The range of melamine finishes 
is enriched with new shades and 
new textures to offer even more 
refined solutions that give aesthetic 
value and guarantee resistance and 
durability over time.

New melamine finishes

5150
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Reflex

Nodato Creta

Patagonia Grey

Vulcano

Piasentina

Rovere Gessato

Rasato Bianco

Piuma

Alpaca

Rovere Nodato

Patagonia Brown

Tortora

Calacatta

Rovere Cognac

Rasato Malta

Ghiaccio

Melamine / Mélaminés

Melamine / Mélaminés

Melamine / Mélaminés

Melamine / Mélaminés

Melamine / Mélaminés

Melamine / Mélaminés

Melamine / Mélaminés

Melamine / Mélaminés

Melamine / Mélaminés

Melamine / Mélaminés

Melamine / Mélaminés

Melamine / Mélaminés

Melamine / Mélaminés

Melamine / Mélaminés

Melamine / Mélaminés

Melamine / Mélaminés

Frassino Bianco

Dogato

Noce CanalettoFrassino Naturale

Nodato Bianco
Melamine / Mélaminés

Melamine / MélaminésMelamine / MélaminésMelamine / Mélaminés

Melamine / Mélaminés

Nuove tonalità eleganti e naturali di ispirazione materica, offrono soluzioni 
estetiche ancora più ricercate e una qualità più durevole nel tempo.

Finitions des mélaminés 
De nouvelles tonalités élégantes et 
naturelles d’inspiration matérique 
offrent des solutions esthétiques 
encore plus recherchées et une 
qualité plus durable dans le temps.

Melamine finishes 
New elegant, natural shades inspired 
by materials offer even more refined 
aesthetic solutions and quality that is 
harder wearing over time.

Melaminici

5352
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Gola System L150 P50 H50 cm
Melaminico Frassino bianco + Laccato Castoro opaco 

Le finiture melaminiche interpretano
la naturalezza del legno.

Melamine finishes interpret a natural wood look.
Les finitions mélaminées interprètent le naturel du bois

Melaminico
Frassino Bianco

Linea System L185 P50 H37.5 cm
Melaminico Rovere Gessato + Laccato Verde Nevada opaco

Melaminico
Rovere Gessato

5554
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Melaminico
Rovere Nodato

Ibey collection L170 P45 H37.5 cm
Melaminico Rovere Nodato

Laundry Collection L1345 P35/50/70 H250 cm
Melaminico Noce Canaletto + Melaminico Patagonia Brown

Versatilità e massima personalizzazione 
per un bagno su misura.
Versatility and maximum customization for a 
custom-made bathroom.
Versatilité et personnalisation maximum pour 
une salle de bain sur mesure.

Melaminico
Noce Canaletto + 
Patagonia Brown

5756
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Top in marmo

Carrara

Neptune

Olympos

Grey

Verde
Guatemala

Imperial

Bianco Artico

Fior di pesco

Concrete

Luna

Portoro

Athos Brown

marble / marbre

quarzo / quartz

quarzo / quartz

marmo resina /
marble-resin / marbre résine

marble / marbre

quarzo / quartz

marmo resina /
marble-resin / marbre résine

marmo resina /
marble-resin / marbre résine

quarzo / quartz

marmo resina /
marble-resin / marbre résine

marmo resina /
marble-resin / marbre résine

quarzo / quartz

Nuovi colori e venature rendono ancora più versatile il marmo.
Neptune, Fior di Pesco, Verde Guatemala e Portoro: quattro nuove finiture 
aggiungono ancora più possibilità stilistiche per rivestire il top.

Plan de toilette en marbre
Les nouveaux coloris et veinures rendent le marbre 
encore plus versatile. Neptune, Fior di Pesco, Verde 
Guatemala et Portoro : quatre nouvelles finitions 
ajoutent encore plus de possibilités stylistiques 
pour revêtir le plan de toilette.

Marble top
New colours and veins make marble 
even more versatile. Neptune, Fior di 
Pesco, Verde Guatemala and Portoro: 
four new finishes add still more stylistic 
options for covering the top.

58
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Marble brings its eternal allure to the bathroom.

Le marbre amène son charme intemporel dans la 
salle de bain.

Marmo Fior di pesco

Il marmo porta nella stanza da bagno 
il suo fascino intramontabile.

Marmo Neptune

6160
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L’intensità del fondo nero mette in luce la brillantezza 
delle venature dorate. La policromia del marmo Portoro 
è un contrasto cromatico di pregiata raffinatezza.

An intense black background brings 
out the bright golden veining.
The polychromy of  Portoro marble 
provides an extremely refined 
contrast of colours.

L’intensité du fond noir met en 
lumière le brillant des veinures dorées. 
La polychromie du marbre Portoro
est un contraste chromatique d’un 
grand raffinement.

Marmo Portoro

6362
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Pietra Savoia 
Avorio

Bianco Assoluto

Travertino Gris

Noir Desir
Lucido

Pietra Savoia 
Grigio

Ossido Bruno

Noir Desir

Calacatta Oro
Lucido

Pietra Savoia 
Perla

Calacatta Larsen

Travertino Crema

Emperador Naturale 
Lucido

Pietra Savoia 
Antracite

Ossido Nero

Nero Greco

Statuario Venato
Lucido

Stoneware / Grès

Stoneware / Grès

Stoneware / Grès

Stoneware / Grès

Stoneware / Grès

Stoneware / Grès

Stoneware / Grès

Stoneware / Grès

Stoneware / Grès

Stoneware / Grès

Stoneware / Grès

Stoneware / Grès

Stoneware / Grès

Stoneware / Grès

Stoneware / Grès

Stoneware / Grès

Gres lucidi Glossy stoneware / Grès brillants

Top e vasche integrate
in Gres

Azalai Nero

Emperador

Piasentina Grigio

Focos sale

Statuario Venato

Focos Roccia

Pietra Grey

Focos terra

Stoneware / Grès

Stoneware / Grès

Stoneware / Grès

Stoneware / Grès

Stoneware / Grès

Stoneware / Grès

Stoneware / Grès

Stoneware / Grès

Gres opachi Matt stoneware / Grès mats

Un’ampia selezione di finiture in Gres porcellanato con texture a effetto 
materico, come pietra e marmo, per rivestire il design moderno di top e 
vasche integrate, garantendo alta resa estetica e qualità durevole nel tempo.

Plans de toilette et vasques intégrées en Grès
Une ample sélection de finitions en Grès porcelainé 
avec texture à effet matérique, telle que pierre et 
marbre, pour revêtir le design moderne de plans de 
toilette et vasques intégrées, tout en garantissant 
un élevé rendement esthétique et une qualité 
durable dans le temps.

Stoneware tops and built-in washbasins
A wide selection of porcelain stoneware 
finishes with textured effects, such as 
stone and marble, cover the modern 
design of tops and built-in bathtubs, 
ensuring aesthetics and quality that last 
over time.

6564
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La base è un elemento scultoreo e moderno: il gres riveste 
le ante e il top con lavabo integrato creando un pezzo 
d’arredo unico.
The base unit looks like a sculptured, 
modern piece: the gres surface is 
all over, from the fronts to the top 
and with its integrated washbasin, it 
creates a single and unique piece.

L’élément bas ressemble à une 
sculpture moderne: la surface en grès 
revêt les façades et le plan lavabo avec 
sa vasque intégrée forme une pièce 
solide et unique en son genre.

Gres Nero Greco

6766
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Vasca Naos
Gres Grey

Le nuove vasche integrate Luna e Naos si 
distinguono per la profondità, rispettivamente 
50.5 e 45.5 centimetri, e per la forma della 
piletta a filo che in tinta con la vasca si fonde 
nello stile.

Gres Travertino top and Pietra Piasentin basin
The new Luna and Naos built-in basins stand out 
because of their depth, 50.5 and 45.5 cm respectively, 
and because of the shape of the flush waste in the 
same colour as the basin, blending into its style.
Plan de toilette en Grès Travertino et vasque
en Pietra Piasentina
Les nouvelles vasques intégrées Luna et Naos se 
distinguent pour leur profondeur, respectivement 50.5 
et 45.5 centimètres, et pour la forme de la bonde au ras 
qui assortie à la vasque fusionne avec le style.

Top in Gres Travertino
e lavabo in Pietra Piasentina

Vasca Luna
Gres Emperador

6968
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Una vasca integrata in poliuretano disponibile 
in tre diverse larghezze internamente rivestita 
in una finitura diversa dal top, a scelta tra i 15 
colori Kerakoll.

Calypso basin
A built-in polyurethane 
washbasin available in 
three different widths 
internally clad in a different 
finish from the top, 
to be chosen from the 15 
Kerakoll colours.

Vasque Calypso
Une vasque intégrée en 
polyuréthane disponible en 
trois différentes largeurs dont 
l’intérieur est revêtue dans une 
finition différente de celle du plan 
de toilette, à choisir parmi les 15 
coloris Kerakoll.

Vasca Calypso

7170
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La varietà dei 
rivestimenti in Gres 
trova nuove soluzioni 
applicative all’interno 
dell’ambiente 
bagno: dai top ai 
piatti doccia fino alle 
pannellature come 
boiserie e alzatine. 
Elementi che ampliano 
gli orizzonti della 
progettualità e della 
personalizzazione.

The variety of stoneware 
cladding materials finds new 
applications in the bathroom: 
from tops to shower trays on 
to wall panels like boiserie and 
upstands. Elements that widen 
horizons for planning options 
and customisation.

La variété des revêtements 
en Grès trouve de nouvelles 
solutions d’application à 
l’intérieur de la salle de 
bain : des plans de toilette 
aux receveurs de douche 
jusqu’aux panneaux tels 
que revêtements muraux et 
dosserets. Des éléments qui 
agrandissent les horizons 
de la conceptualité et de la 
personnalisation.

Asia Collection L120 P50 H37.5 cm + L150 P50 H12.5 cm
Calaccata

7372
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Lavabi consolle e
top in Idealcryl colorati
Alla qualità del materiale che rende i piani top con vasca integrata durevoli 
nel tempo si affianca la personalizzazione nel colore, un’ampia scelta tra le 
tonalità della cartella. 

Lavabos consoles et
plan en Idealcryl coloré
Au-delà du matériel qui rend ces plans résistants 
dans le temps, tous les plans en Idealcryl sont 
disponibles dans tous les coloris de la palette 
couleur en offrant un grand choix.

Console washbasins and
top in colorful Idealcryl
Not only are these tops made of a time 
resistant material, but from now on, 
they are also available in all the colours 
of the colour card. 
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301_ Nuvola
Matt and glossy /
Brillants et mats

305_ Grigio Feltro
Matt and glossy /
Brillants et mats

304_ Efeso
Matt and glossy /
Brillants et mats

303_ Grigio Polvere
Matt and glossy /
Brillants et mats

302_ Bianco
Matt and glossy /
Brillants et mats

306_ Grigio Berlino
Matt and glossy /
Brillants et mats

310_ Grigio Ferro
Matt and glossy /
Brillants et mats

309_ Ardesia
Matt and glossy /
Brillants et mats

308_ Bromo
Matt and glossy /
Brillants et mats

325_Cappuccino
Matt and glossy /
Brillants et mats

324_Caramello
Matt and glossy /
Brillants et mats

323_Cannella
Matt and glossy /
Brillants et mats

348_ Blu Notte
Matt and glossy /
Brillants et mats

347_ Portofino326_Fango
Matt and glossy /
Brillants et mats

Matt and glossy /
Brillants et mats

346_ Venezia
Matt and glossy /
Brillants et mats

345_ Oceano
Matt and glossy /
Brillants et mats

344_ Azzurro Fata
Matt and glossy /
Brillants et mats

343_ Carta Zucchero
Matt and glossy /
Brillants et mats

342_ Balena
Matt and glossy /
Brillants et mats

341_ Verde Comodoro
Matt and glossy /
Brillants et mats

322_Zafferano
Matt and glossy /
Brillants et mats

340_ Verde Nevada
Matt and glossy /
Brillants et mats

339_ Bosco
Matt and glossy /
Brillants et mats

338_ Pistacchio
Matt and glossy /
Brillants et mats

337_ Avocado
Matt and glossy /
Brillants et mats

307_ Grigio Artico 336_ Timo
Matt and glossy /
Brillants et mats

Matt and glossy /
Brillants et mats

321_ Camomilla

335_ Salvia
Matt and glossy /
Brillants et mats

334_ Rosso Fuoco
Matt and glossy /
Brillants et mats

333_ Marsala
Matt and glossy /
Brillants et mats

332_ Rosso India
Matt and glossy /
Brillants et mats

Matt and glossy /
Brillants et mats

331_ Rosa Antico
Matt and glossy /
Brillants et mats

311_ Piombo

330_ Malva
Matt and glossy /
Brillants et mats

329_ Rosa Quarzo
Matt and glossy /
Brillants et mats

328_ Rosa Talco
Matt and glossy /
Brillants et mats

327_ Terracotta
Matt and glossy /
Brillants et mats

Matt and glossy /
Brillants et mats

320_ Paglia
Matt and glossy /
Brillants et mats

319_ Pergamo
Matt and glossy /
Brillants et mats

318_ Cacao
Matt and glossy /
Brillants et mats

317_ Terra
Matt and glossy /
Brillants et mats

Consolle e top Idealcryl colorati
lucidi e opachi

316_ Tamigi
Matt and glossy /
Brillants et mats

315_ Castoro
Matt and glossy /
Brillants et mats

314_ Beige
Matt and glossy /
Brillants et mats

313_ Grigio Nabibia
Matt and glossy /
Brillants et mats

Idealcryl console and top in glossy and matt colours
Consoles et top Idealcryl colorés brillants et mats
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Top Idealcryl
Terracotta opaco

Il bagno colorato sottolinea
forme ed elementi.
The colorful bathroom emphasizes 
shapes and elements.

La salle de bain colorée met en valeur 
les formes et les éléments.

Top Idealcryl
Zafferano opaco

Top Idealcryl 
Oceano opaco

7978
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Lavabi in appoggio
colorati opachi
Il colore si libera nelle diverse forme e dimensioni dei lavabi in appoggio: 
tante tonalità per una stanza da bagno di carattere.

Matt coloured countertop 
washbasins
Colour finds its liberation in 
the different shapes and sizes 
of the countertop washbasins: 
a plethora of shades for a 
bathroom full of character.

Lavabos à poser dans
les coloris mats
Le coloris se libère dans 
les différentes formes et 
dimensions des lavabos à poser : 
de nombreuses tonalités pour 
une salle de bain de caractère.

8180
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Vasca ScotlandModelli vasche
in ceramica

Vasca Maxi

Maxi e Scotland, lavabi-lavatoi in ceramica: 
due nuove soluzioni per arredare con praticità l’ambiente lavanderia.

Modèles de vasques en céramique
Maxi et Scotland, des lavabos-lavoirs en 
céramique : deux nouvelles solutions pour 
meubler avec praticité l’espace buanderie.

Ceramic basins 
Maxi and Scotland, ceramic washbasin:
two new solutions for practical furnishing
of the laundry area.

8382
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Colonna anta vetro
Il vetro, grigio o Stop-Sol, incorniciato da un telaio in alluminio è la nuova 
soluzione anta per le colonne bagno, disponibili in diverse dimensioni e 
con illuminazione interna.

Colonne porte vitrée
Associables à toutes les collections
Une nouvelle façade avec cadre alu et 
verre transparent, gris ou Stop-Sol est la 
nouvelle proposition pour les colonnes de 
la salle de bain, disponible dans différentes 
dimensions et avec éclairage à l’intérieur.

Tall unit with glass doors
Match with all collections
A number of columns are now
available with a brand-new door 
having an aluminium frame with a 
transparent or a grey or Stop-Sol 
glass, plus a light inside.

Abbinabili a tutte le collezioni

Vetro Fumè

Vetro Stop-Sol

Smoked glass / Verre Fumé

Stop-Sol glass - Verre Stop-Sol

8584
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Pensile a giorno
Tante forme per contenere grazie a una varietà 
di pensili. A vista per esporre, chiusi per 
contenere, soluzioni adatte ad ogni spazio e 
funzionali per ogni esigenza.

Élément haut ouvert
Associables à toutes les collections
Des nombreuses formes pour ranger 
grâce à une variété d’éléments 
hauts. Ouverts pour exposer, fermés 
pour ranger, des solutions adaptées 
à chaque espace et fonctionnelles 
pour chaque exigence.

Open wall unit
Match with all collections
Lots of shapes for storage, thanks 
to a variety of wall units. Open for 
displaying things, or closed for 
storing them: solutions that suit any 
space and meet any need.

Abbinabili a tutte le collezioni

8786
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Design e funzionalità
in ogni lato dell’arredo.

Wall unit with open end unit
Design and functionality on all sides of the piece of furniture.

Élément haut avec terminal ouvert
Design et fonctionnalité sur chaque côté de l’ameublement.

Pensile
con terminale a giorno

Elementi con
terminale a giorno
Inserito nelle composizioni, all’interno di un ambiente bagno o della 
lavanderia, il terminale a giorno accostato a pensili e colonne da elemento 
funzionale diventa anche decorativo.

Éléments avec terminal ouvert
Associables à toutes les collections
Inséré dans les compositions, à l’intérieur 
d’une salle de bain ou de la buanderie, le 
terminal ouvert juxtaposé aux éléments 
hauts et colonnes par un élément fonctionnel 
devient également décoratif.

Units with open end
Match with all collections
Inserted into compositions in a 
bathroom or laundry area, the open-
ended unit when used alongside 
wall units and tall units becomes a 
decorative, and functional, element.

Abbinabili a tutte le collezioni
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• GRIGLIA
	 STENDIBIANCHERIA

• APPENDIABITI
	 A PARETE

• GAMBA SOSTEGNO PIANI

• APPENDIABITI 
	 A SOFFITTO 

• APPENDIABITI
	 SOTTOPENSILE /
	 SOTTOMENSOLA

• MENSOLA QUINTA
	 CON FONDO

Clothesline
étendoir à linge

Coat rack wall
Porte vêtements à paroi

Feet support plans
Support pour plans

Ceiling coat rack
Porte vêtements au plafond

Quinta shelf with bottom
Étagère Quinta avec fond

Ceiling/under wall
unit clothes rail
Porte vêtements sous 
éléments hauts / étagère

• APPENDIABITI
	 A PARETE VERTICALE

• ELEMENTO LATERALE
	 COLONNA / PARETE

• MENSOLA DOUBLE CON FONDO

Vertical wall coat rack
Porte vêtements murale verticale

Side element for column / wall
Élément latéral pour colonne / parois

Double shelf with bottom
Étagère Double avec fond

Metal accessories
Accessoires en métal

Accessori in metallo
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Appendiabiti integrato 
alla colonna

Abbinabili a tutte le collezioni

Appendiabiti
a parete
Wall hangers
Patères muraux

Clothes rail built into tall unit
Patères intégrés à la colonne

Arredi e complementi

Un ampio assortimento di elementi moderni e funzionali,
come appendiabiti e mensole in metallo, piani a penisola e sagomati, 
griglie stendibiancheria e cestoni completano e organizzano gli
spazi di bagno e la lavanderia.

Furniture and accessories
Match with all collections
A wide assortment of modern, 
functional elements, like clothes rails 
and metal shelves, peninsula and 
shaped tops, clothes airers and large 
drawers complete and organise the 
bathroom and laundry areas.

Ameublement et compléments
Associables à toutes les collections
Un ample assortiment d’éléments 
modernes et fonctionnels, tels que 
patères et étagères en métal, plans en 
péninsule et façonnés, grilles séchoir à 
linge et paniers, complète et organise les 
espaces salle de bain et la buanderie.
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Elemento di raccordo con piano sagomato
Connecting unit with shaped top / Élément de raccord avec plan façonné

Cesto in metallo con ruote
Metal basket with wheels /
Panier en métal avec roulettes

Cesto in tessuto lavabile
Washable fabric basket /
Panier en tissu lavable

Due soluzioni
portabiancheria
Two laundry basket 
designs
Deux solutions pour
panier à linge

Mensola Quinta 
Quinta shelf / Étagère Quinta 

Mensola Double
Double shelf / Étagère Double

Piano con gambe in metallo verniciato
Top with painted metal legs / Plan avec pieds en métal peint

Più contenimento
e creatività compositiva

Designer shelves
More storage, more creative 
compositions

Étagères de design
Plus de rangement et 
créativité de composition

Mensole
di design
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Specchio
Luna

Specchiere e lampade
Cinque nuove specchiere, con e senza spazio contenitore, dotate di luci
a led perimetrali o ambientali e due nuove lampade a sospensione,
per un’illuminazione del bagno funzionale e ad effetto.

Miroirs et lampes
Cinq nouveaux miroirs, avec et 
sans espace de rangement, équipés 
d’éclairage à led périmétral ou 
d’ambiance et deux nouvelles lampes 
suspendues pour un éclairage de la 
salle de bain fonctionnel et à effet.

Mirrors and lights
Five new mirrors, with and without 
storage space, fitted with LED 
lights around the edge or ambient 
lights and two new pendant lights, 
for functional and captivating 
bathroom lighting.

Specchio
Luna
Luna mirror
Miroir Luna
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Specchiera dal telaio in alluminio nero con 
luce led diretta e interruttore touch on/off.
Affiancata alla lampada a sospensione Smile, 
aumentano la luminosità e la morbidezza 
delle forme.

Saturno mirror and Smile light
Mirror with a black aluminium frame, direct LED light 
and on/off switch. Used alongside the Smile pendant 
light, they increase the amount of light and the softness 
of the shapes.

Miroirs Saturno et lampe Smile
Miroir avec cadre en aluminium nero avec éclairage 
led direct et interrupteur on/off. Juxtaposé à la lampe 
suspendue Smile, ils augmentent la luminosité et la 
douceur des formes.

Specchio saturno e lampada Smile

Specchio Saturno
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Uno stile grafico e minimale unisce la 
specchiera Indianapolis alla lampada Blob.

Indianapolis mirror and the Blob
A minimalist graphic style unites the 
Indianapolis mirror and the Blob light

Miroir Indianapolis et lampe Blob
Un style graphique et minimal unit le miroir 
Indianapolis à la lampe Blob.

Specchio Indianapolis
e lampada Blob

La specchiera Ghost si veste di luminosità 
grazie alla luce perimetrale che la incornicia
e alla lampada integrata sulla superficie.
A completamento, una mensolina 
portaoggetti con ricarica wireless.

Ghost mirror
The Ghost mirror is framed by perimeter lighting that 
brings it to life along with an additional light built 
into the surface. The finishing touch, a small shelf for 
trinkets with wireless charging.

Miroir Ghost
Le miroir Ghost se revêt de luminosité, grâce à 
l’éclairage périmétral qui l’encadre et à la lampe 
intégrée sur la surface. Pour compléter, une petite 
étagère porte-objets avec recharge sans fil.

Specchio Ghost

101100

N e w s  2 0 2 3I d e a l  B a g n i N e w s  2 0 2 3I d e a l  B a g n i



La specchiera rettangolare Olimpo con sistema 
anti-appannamento è delimitata da un telaio in 
alluminio nero, illuminato su tre lati da luci a led 
attivabili con interruttore touch.

The Olimpo rectangular mirror 
with anti-fogging system 
is surrounded by a black 
aluminium frame, illuminated 
on three sides by LED lights that 
can be activated by touch.

Le miroir rectangulaire Olimpo 
avec système antibuée est 
délimité par un cadre noir, 
éclairé sur les trois côtés par un 
éclairage à led activable avec 
interrupteur touch.

Illuminazione a led
LED lighting
Éclairage à led

Specchiera Olimpo
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Un solo elemento in più forme per
specchiarsi, contenere ed esporre.

Mirrored cupboard in different configurations
A single element in several shapes for looking at oneself in, 
storing things and displaying things.

Miroir de rangement en plusieurs configurations
Un seul élément en plusieurs formes pour refléter, 
ranger et exposer.

Specchiera contenitore
in più configurazioni

Specchiera contenitore
con vano a giorno
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Shower
Collection

La nuova linea box docce è una risposta concreta alle diverse esigenze 
di spazio, comfort e stile: come l’acqua, il suo carattere inconfondibile 
scorre attraverso bellezza e praticità, sintesi perfetta per dare forma a 
un benessere personale e personalizzato.

The new Shower box collection is a 
concrete answer to the different needs 
of space, comfort and style: like water, 
its unmistakable character flows through 
beauty and practicality, the perfect 
synthesis to give shape to personal and 
personalized well-being.

La nouvelle collection de cabines de douche 
est une réponse concrète aux différents 
besoins d’espace, de confort et de style: 
comme l’eau, son caractère unique passe 
par la beauté et la praticité, la synthèse 
parfaite pour donner forme à un bien-être 
personnel et personnalisé.
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Custom solutions / Solutions spéciales  

Profile finishes / Finitions des profils

Types of glass / Typologies des verres

Soluzioni speciali

Finiture profili

Tipologie cristalli

Extrabrill Idealcolor opacoTitanioArgento lucido Inox spazzolato

AcidatoTrasparente Bronzo

Vetro speciale

Grigio

Extrachiaro Cincillà

Apertura battente
Hinged opening /
Ouverture battante 

Soluzione ad angolo
Corner / 
Solution d’angle

Apertura a soffietto
Bifold opening / 
Ouverture pliante

Apertura scorrevole
Sliding opening / 
Ouverture coulissante

Soluzione in nicchia
Niche /
Solution en niche

Soluzione a parete
Wall-mounted / 
Solution murale

Apertura libera
Free opening / 
Ouverture libre

Box Martini Shower
La gamma prodotti include diverse soluzioni box doccia rifinite in ogni 
elemento e coordinabili con le proposte d’arredo firmate Ideal Bagni. 
Connubio perfetto per realizzare l’ambiente doccia ideale e una stanza
da bagno completa nello stile e nella praticità. 

Cabine de douche Martini Shower
Associables à toutes les collections Ideal Bagni

La gamme de produits comprend différentes 
solutions de cabines de douche avec finition de 
chaque élément et pouvant être assorties avec 
les propositions d’ameublement signées Ideal 
Bagni. Union parfaite pour réaliser l’espace 
douche idéal et une salle de bain complète dans 
le style et dans la praticité. 

Martini Shower enclosures
Match with all Ideal Bagni collections

The range of products includes 
various shower enclosures, well-
finished in every element, that can 
be coordinated with the Ideal Bagni 
furniture collections. The perfect union 
for creating an ideal shower area and a 
bathroom full of style and practicality. 

Abbinabile a tutte le collezioni Ideal Bagni

Types of openings and installations / Typologies d’ouvertures et solutions
Tipologie di aperture e soluzioni
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Un’estrema pulizia formale per una doccia ampia 
nelle dimensioni ma visivamente leggera.

An extreme formal simplicity for a shower that is 
large in size but visually light.

Une simplicité formelle extrême pour une douche 
de grande taille mais visuellement légère.

Upper FP Angolo lato fisso + anta battente
Profilo Inox spazzolato - Vetro Grigio

Box doccia
Upper

Frame 2P Nicchia 2 ante scorrevoli
Profilo Argento lucido - Vetro Trasparente 

Box doccia Frame

111110
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Lastra CTR Separè centro stanza
ProfiloTitanio - Vetro Bronzo

Box doccia
Lastra

Trend FP Nicchia 1 fisso + anta battente
Profilo Titanio - Vetro Trasparente

L’anta battente, contraddistinta dal design 
essenziale ed ergonomico della maniglia 
bifacciale, è affiancata da un’anta fissa che 
chiude in parte lo spazio in nicchia.
The hinged door, which stands out for the simple ergonomic 
design of the double-sided handle, is juxtaposed with a fixed 
door that partly closes the space in the alcove.

La porte battante, caractérisée par le design essentiel et 
ergonomique de la poignée double face, est juxtaposée à 
une porte fixe qui ferme en partie l’espace en niche.

Box doccia
Trend
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Velar A Angolo 2 ante scorrevoli
Profilo Idealcolor Verde Salvia - Vetro Grigio

Le ante aprono e chiudono in parte lo spazio 
doccia ad angolo, sovrapponendo in apertura 
vetro fisso e anta scorrevole.

The doors partly open and close the corner shower space 
with the fixed glass panel and the sliding door overlapping 
when open.

Les portes ouvrent et ferment en partie l’espace douche 
d’angle, en superposant en ouverture le verre fixe et la 
porte coulissante.

Box doccia
Velar

Time 2.0 Nicchia 1 anta Battente + 1 lato fisso
Profilo Argento lucido - Vetro Trasparente

Box doccia Time 2.0
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